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Abstract: This article provides descriptive data on various aspect forms in Bemba, a Bantu language spoken in
Copperbelt province in Zambia, collected through the questionnaire “Aspect” designed in Journal of the Institute of
Language Research 15, 2010.
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2-1

~Zn (EFAGE) 12/ &DONE Y 9K,

[ABFORTER, EL~LARV, b I~Li, Ebo & AN T, BFlchd 585 TT v
ADILWEFBEITIH - TH, TOXNDRWEFEIZZ2W (12) Eno]

a)

Bupe naaisa (kale)
bupe naa=a-is-a kale
Bupe PRS.PERF=SMi-come-FV already

‘Bupe has already come.’

As illustrated in (2-1-a), the aspectual concept of perfect can be expressed by the verbal proclitic nda=. The adverbial

kale can be used to explicitly express the completion of the event. The same construction can be used with different

types of verbs including non-volitional verbs (2-1-c).

The copyright for this paper is held by the author(s) and is offered under a Creative Commons
BY

Attribution 4.0 International license (CC-BY). https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed.en

* All examples are provided in a four-line format. The first line is a modified orthographic description with surface
vowel length and tone marking added. This means that these additional annotations may be inconsistent and should
not be regarded as phonological representations. The second line provides a morphological description with a gloss of
each morpheme given in the third line. The fourth line shows the English translation of each sentence.
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b) Ulyd umuntu nadisa (kdle)
u-lya u-muntu naa=a-is-a kale
PPxi-DEM.D  aug-1.person PRS.PERF=SMi-come-FV already

‘That person has already come.’

¢) Bupe naabuuka (kdile)
bupe naa=a-buuk-a kale
Bupe PRS.PERF=SMi-wake up-FV already

‘Bupe has already woken up.’

222 ~SAh (A4 1L/ HOANT S IKTNWD,
[EDQR-1)EFRILRBUZZR D EFHEIX. TOEDOHTL L TWIEZTUIT>Z 9 TY, ]

a)Bupe naaisa (kale) [=(2-1-a)]

The proclitic nda= implies the connotation of ‘resultant state’, i.e., the same morphological form can be used for both

aspectual categories, i.e., ‘anteriority’ as shown in 2-1 and ‘stativity’ as in 2-2.

23~ A (EELF) 1L/ DAL ET2RTNHRN,

[EEGEEOTERI, FERENANEREFETIEEFOMDIIES &b LWV Td, BEEE TIL7 A~7 ho
BISLEGD DICAHAE N H D EFETIE, tMoBFETL LW Td, TRE5) . [ED] REOFINE
26NET (277 TRE 2] FLHlfErfEo#sF e 225 bHHTLEII L. D) ZEGFTO4
FIENMLEC R 50 LIVERA) o Q-D~Q-NF72 5 A UEE THR—SNTNDHZ ENRLEE LN
TY, RO EELRVEATE. 2-1)~2-4) L Q-5)~Q-NNBOEGENCZ /2 -720 LTHEMENERA, |

a) Bupe talaisa
bupe ta-a-laa-is-a
Bupe NEG-SMi-TA-come-FV

‘Bupe hasn’t come yet.’

b) Bupe talaabuuka
bupe ta-a-laa-buuk-a
Bupe NEG-SMi-TA-wake up-FV

‘Bupe hasn’t woken up yet.’

The negation of the finite main verb is achieved through the prefix fa-, which precedes the subject marker, except for

the 1st person singular subject which has a designated negative subject marker, shi-.
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2-4 ~X A (EHELF) 1T/ HONT 723620,
[EDQR3)EFLRBUCARDEFEIL. TOEOHRLE L TWEZTHIET»>Z 9T, EoE3)&ixEE
7 I U CRNEA R T EREOLAICIE. FUZOWTEH LTIV, ]

a) Bupe talaisa [=(2-3-a)]

Morphosyntactic distinction between 2-3 and 2-4 in this language has not been identified.

2-5 ~Sh (AL 1T/ HDONEH Y (F) KD,
[PERERE, ZOXH R —AT MO (FX VT 4000 LIRWD) 22 5F/ENH 5, ]
a) Bupe alaaisa (nombaline)
bupe a-alaa-is-a nombaline
Bupe SMi-FuT-come-FV soon

‘Bupe will come soon.’

b) Bupe alaabuuka (nombaline)
bupe a-alaa-buuk-a nombaline
Bupe SMi-FuT-wake up-FV  soon

‘Bupe will wake up soon.’

Near future is marked by the TAM marker alda-, which is contrastive with the present progressive form aléebuuka,
with the TA prefix lée-, as well as with the present habitual dlabuuka with the TA prefix la- (for further description,
see 2-13).

26 (B !) ~ZADKE Y [ZOADKDDITR SN HHE TOREE]

[Whids AAEZTNDY RROX| . Z0kd7pr—2T BEWR] MEZXDET/ IR LELT
TN OB B, TENTHKRAZ E2FHLTCWEIEEE FHEL TR B80T AT
AL Xy, ]

a) A! Bupe aisa!
a bupe a-@-is-a
INTER]  Bupe SM-CJ.PRS-come-FV

‘Oh! Bupe has come.’
b) A! Bupe abuuka!
a bupe a-@-buuk-a
INTERJ  Bupe SMi-CJ.PRS-wake up-FV

‘Oh! Bupe has woken up.’

It should be pointed out that this type of presentational sentences, where focus is not assigned on a specific constituent,

—995 -



can be expressed by a conjoint present form. In Bemba, the conjoint form of the present tense is marked by - (cf.
Nurse 2008). Conjoint (CJ) is generally defined as a verb form, which does not take a post-verbal element to which a

constituent focus may be assigned.

2-7 WEH~SADKT X,
[Q-D)DFIL L% ET D DI, Bz B OFINLE R =d, THE %) 72 EoBEz M- 725451
F TEo&x~&EAFEE-L] DXOICRFESEZETEZTOLNEVERA, ]

a) Bupe ddliisa mailo
bupe a-alii-is-a mailo
Bupe SMi-PST.R-come-FV the day before/after

‘Bupe came yesterday.’

b)  Bupe daliibuuka mailo
bupe a-alii-buk-a mailo
Bupe SMi-PST.R-wake up-FV the day before/after
‘Bupe woke up yesterday.’

According to Nurse (2008), four contrastive simple past forms can be distinguished in the TA system of Bemba. These
sentences are in the simple past tense marked by the TA prefix alii-, which is contrastive with the prefix dci- that

indicates more recent past.

2-8 FEH~ZAIEKZ o7 &,
[E72kTW R, EDOxfh, BEEZRTHERICBWC, TAXT FOEWVWRENS E7E (PEER L)
DD, HABETHR-1D)E DML THEE 25X TH 5D, ]

a) Bupe talaisa [=(2-3-a)]
bupe ta-a-laa-is-a
Bupe NEG-SMi-TA-come-FV

‘Bupe hasn’t come yet.’

The same TA form observed in (2-3-a) is used in this context. The negation of an expectation can be expressed in the

near past tense marked by the prefix dci- as illustrated in (2-8-b).

b) Bupe taciisa
bupe ta-a-aci-is-a
Bupe NEG-SM1-PST.N-come-FV

‘S/he (probably was expected to but) didn’t come.’
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229  (FAE) HoVrITEL H A,

[ E 5 M EhEa OB T ekt RN B2 > T 2EENH D20, 26 bidh#EoF, [V
A OFIEIOATTH T2 9T, ABAEGEICH L, LU mRH 5, 7 E O
T [BRD ] LW EETIHFISCRER Y DO WEFEOLAITIEL, [Kedily) RETHIT->Z 9 TT,
ZORBIZIL, 2-10), -IDBFECEFEETHE - LTFIV, ] SETHEREIZR S TRIEAIZZR 55550
HBVET (e T 4= E) , fTAFEEWRTLIZENTERVWEHELDH DL EBVETR, TOEATT
AEITIELS T2 9 TH, ]

a)  Nindya (kale) ubo ubwali
N-N-li-a kale ubo u-bu-ali
SMisc-ANT-eat-FV already DEM.HP14 AUG-14-nshima

‘I have already eaten that nshima.’

In this sentence, the aspectual perfect, or probably more precisely ‘anteriority’, seems to be expressed by the TA prefix

N-, which is semantically contrastive with the clitic naa=.

2-10 FAZHDY o IAZELERITHRY, S FIIHDOY T EEB7R0,
hENE DO RFEFREFHDO B EDEAE T, AT v a2 DG CRENED > TL AFEOHRAIL. FUC
DONTHHEZTTFEW, ]

a)  Nshilaalya ubo ubwali
Nshi-laa-li-a ubo u-bu-ali
SMisG .NEG-TA-eat-FV  DEM.HP14 AUG-14-nshima

‘I haven’t yet eaten that nshima.’

While it is confirmed that there is a functional contrast between N- and nda=, both of which must be associated with
aspectual perfect, the distinction seems to be neutralized in the context of negation which is marked by /aa- in both
cases (cf. 2-3).

2-11 HONTES (brHE) 2OV A% ARTVET /BITNWHEZATT,

EITIIEH 5702 BUUER LR U2 EAMICHEICBIER TORTA, b LI DICHIEETTHH Z
EEWRT AN H L GEICIE. FOZEOFLHIT T EZ, BHAGEDO [ (~T) Wb Ok
(ZARBI BN 24 5 B AT T OBF OO ER (BTl > 72 550K bHE TRV, ]

a)  Ulya umuntu aléelya ubwali ubo
ulya u-muntu a-lee-li-a u-bu-ali ubo
DEM.D1  AUG-l.person SMi-PROG-eat-FV  AUG-14-nshima DEM.HP14

“‘That person is eating that nshima.’
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Progressive is expressed by the TA prefix /ée-, which is morphologically differentiated from the present tense marker,

which is @- in CJ forms and /a- in disjoint (DJ) forms.

2-12 BRIV TWD BBV TV,
[FRAENGNC L A AERREE DL, EITERH D FFETIE, EITRLERIUN?  [BRHTTHDB] O
Ko7, ATAEDFEEEE LI I BIZINCHIUE, TRV THEOFTL L TLEEW, ]

a) Iciibi ndaciisuka
i-ci-ibi naa=ci-i-suk-a
AUG-7-door  PRS.PERF=SM7-TA-be open-FV

“The door is open.’

The aspectual resultant state can morphologically be expressed by the verbal proclitic nda=, tentatively labeled as
present perfect, which is contrastive with the (present) progressive form marked by the TA prefix /ée- (cf. 2-11-a). It
is also to be noted that there seems to be an additional vowel prefix, which may be identified as /- based on the following

example, inserted in the preverbal TAM slot. The function, however, is still unclear.

b) Akanwa naakeésuka
a-ka-nwa naa=ka-i-suk-a
AUG-12-mouth PRS.PERF=SM12-TA-be open-FV

“The mouth is open.’

2-13  FAIEEEAHT 2 5tte HiA TV D,
B2 /RTT7 A7 MO, b LERSZNE5ile 2 & BRI TRV SESC UL EDGA .
W35 Ehy KIRBRITITL ) RETH IV, ]

a) Ndabelenga icitabo (lyonsé) uluceélo
N-la-beleng-a i-ci-tabo lyonse u-lu-celo
SMisc-DJ.PRS-read-FV  AUG-7-book  every AUG-11-morming

‘I read a book every morning.’

b) Ndatapa aménshi (lyonsé) uliiceélo
N-la-tap-a a-ma-inshi lyonse  u-lu-celo
SMisc-DJ.PRS-fetch-FV  AUG-6-water every AUG-11-moming

‘I fetch water every morning.’

Habitual aspect can be expressed by DJ present marker /a- as in the above examples (see also Kula 2017). More
precisely, present habitual seems to be part of the semantic area that can be encoded by the TA marker /a- and the
morphosyntactic template of DJ in this language. Note, however, that DJ in Bemba does not always follow the general

restriction that it should not be followed by any post verbal constituent.

—998 —



RUNFEOT AT N, )R, Subila Chilupula
Aspect in Bemba, Daisuke Shinagawa, Subila Chilupula

2-14 Hipl-ix (BRi=m) BRESAIE NS,

[BETEOEITIEAME X 202 ifEE2 ECIRBEIRIC/R D, ZOXTIIRATFSCS ., 4all kb
RKBUTIR > TLE ST, BEDOT AT MIET BT LR, W) FEOHE, MLl
LTS REOXTHLIV, ZNTHLEFNCL DT A7 MUARBANGELNRWSEOHRA, £
DIERFRL, AFll KD ERBEZENTOEETUEH V BN TT (FOFEELEHEROT) , |

a)  Walipala baamayo boobe
u-ali-pal-a ba-mayo ba-obe
SMasG-PRS.STAT-look like-FV2-mother 2-P0SS.2SG

“You look like your mother.’

b)  Aalyuupwa
a-ali-up-w-a
SM-PRS.STAT-matry-PASS-FV

‘She is married.’

The TA marker ali-, which tonally and segmentally contrasts with the remote past marker alii-, is used to express the

stative aspect in the present tense.

2-15  FAIZZE DOEE HF#IRIZE - TV,
[ZEED usedto D L 2 TR H D0, ]

a)  Nalééya kusukulu cila bushiku
N-alee-i-a ku-sukulucila bu-shiku
SMisG-HAB.PST-go_towards-FV  17-school every 14-day
‘Tused to go to school every day.’

Habitual past is seemingly expressed by the prefixal form aléé-, which might be decomposed into multiple morphemes.
2-16 FI~IS (REREFOLRFIL E) T2 &b D,
[(BERICOWT, EITROHLEFHTIE, 2 TENBERZDNBAE TN, ]
a)  Naliyapo ku Lusaka
N-ali-i-a=po ku-lusaka
SMisG-PRS.STAT-go_towards-FV=ENCLi6 17-Lusaka

‘I have been to Lusaka before.’

Experience (of visiting a place) can be expressed by the present stative form of the verb ‘go_towards’ with the locative
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class 16 enclitic =po, which can also be used with different types of verbs to express aspectual/modal concept of

‘experience’.

b) N-ali-mona=po
SMisG-PRS.STAT-See=ENCL16

‘I’ve seen before.’

Along with the class 17 enclitic =ko, these locative clitics show a wide range of functionality, which is partly shown

in the following examples.

2-17 R ENRTEV LI EY DT,
[BRAAI 72T AT R EREBL, ]
a)  Bdsu yamba ukwenda
basu i-@-amb-a u-ku-end-a
9.bus SMo-CJ.PRS-start-FV AUG-INF-go_away-FV

‘The bus has started to move.

Inchoative aspect can be expressed through the unmarked CJ form of the verb -amba ‘start’, which is used as an

auxiliary verb followed by an infinitive verb.

2-18 FERME &I - EETVE,

[ IRF ] DlkisE,
a) Mailo daleeléefye
mailo a-a-lal-ile fye
the day before/after SMi-PST-sleep-STAT just

“She just slept all day yesterday.’

Aspectual stativity in the past tense can be expressed by the suffix -ile, which may tentatively be labeled as a stative
marker. Aspectual duration in the past can also be expressed by the past progressive form which is marked by the

prefixal form alee-, which may be decomposed into a- (Past of imperfective?) followed by /ée- (Progressive).

b) Mailo adléelalafye
mailo a-a-lee-lal-a fye
the day before/after SMi-PST-PROG-sleep-FV just
‘She was just sleeping all day yesterday.’

2-19 FFZENED X o L BNTHIZ,
RITHY 2 7 A7 FEREL, ]
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a)  Naliésha vkulydko ico

N-alii-esh-a u-ku-li-a=ko ico
SMisG-PST.R-try-FV AUG-INF-eat-FV=ENCL17 DEM.HA7
‘I tried to eat that.’

In (2-19-a) the locative enclitic =ko seems to express an adnominal notion of ‘a little’. Interestingly the same morpheme
can also be used as part of honorific expression to express ‘humbleness’ as in Njeleléni=ko ‘please, forgive me
[humblest]’ (cf. Njeleléni ‘forgive me [humble: to a singular addressee or neutral: to plural addressees]’ Njeleld

‘forgive me [neutral: to a singular addressee]’.

220 HONFTEN (B) ZHARIITEZ T,
[(Z< o (M#E) HAEEICKT 2 2RI T A7 MRHL, ]
a)  Ulya umuntu aaliipeldko ifi kuli bonsé
ulya u-muntu a-alii-pel-a=ko ifi
DEM.D1  AUG-l.person SMi-PST.R-give=ENCL17 DEM.CD3
kuli ba-onse
PP.LOC  2-all

‘Did that person share these with everyone?’

The locative clitic ko= can also be part of a way of expressing pluractionality, e.g. distributing something to different
persons, as illustrated in (2-20-a). The clitic, in this context means ‘some’ and this usage is more frequently attested in
question sentences. This sentence can be paraphrased by using the verb -akanya ‘to share’, which, however, is usually

not followed by the clitic =ko.

b) Ulya umuntu aaliidkanya ifi na bonsé
ulya u-muntu a-alii-akani-a ifi na ba-onse
DEM.D1  AUG-l.person SMi-PST.R-share-FV DEM.CDs with 2-all

‘Did that person share these with everyone?’

221 S, (BA2BIR) 17< &K
[ZOX ORI T, EEF] 25 5E1H 5]
a)  Tuléeyeni

tu-lee-i-e=ni

SMipL-TA-go_towards-SBJV=PLADD

‘Let’s go!’

This type of sentence can be expressed in the subjunctive mood, which is marked by the inflectional suffix -e, which
is traced back to the Proto Bantu *-¢. In (2-21-a), the subjunctive verb is used with the enclitic =ni that indicates the
plurality of addressees. Subjunctive forms (of the Ist person plural subject) without the clitic tend to be used as

interrogative sentences.
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b) Tubelenge
tu-beleng-e
SMipL-read-SBIV

‘Shall we read?’

2-22 HERIZKEGOR Y Z2[El> T b,

(W2 MEFRREH] DR

a)  Akdsubd kalashingiluka icaalo
a-ka-suba ka-la-shinguluk-a i-ci.alo
AUG-12-sun  SMi2- DIPRS-turn-FV AUG -7.earth

‘The sun evolves around the Earth.’

This type of sentence can be expressed through the habitual form, which is marked by the present DJ prefix /a- (2-13).
The habitual form constitutes a near tonal minimal pair with the future form marked by the TA prefix alda- as illustrated
in (2-22-b) and (2-22-c).

b) Balashinguluka
ba-la-shinguluk-a
SM>-DJ.PRS-turn-FV
‘They turn around.’

¢) Bdlaashinguluka
ba-alaa-shinguluk-a
SM>-FUT-turn-FV
‘They will turn around’

223 HORIFAITHENT ST
(W 2 FRFH]
a)  Ico icimuti caalaapona
ico i-ci-muti ci-alaa-pon-a
DEM.HP; AUG-7-tree ~ SMy-FUT-fall-FV
“That tree is about to fall.’

The prospective aspect can be expressed by the TA prefix alda-, which is one of the future tense markers that indicates
the nearest future.

224 (RLIY) OIS EZ AT,
[RFEBDIFE]

—-1002 —



RUNFEOT AT N, )R, Subila Chilupula
Aspect in Bemba, Daisuke Shinagawa, Subila Chilupula

a) Nga naacipond
nga N-aci-pon-a
if  SMisG-PST.N-fall-FV

‘T almost fell.’

The particle nga, which is a conditional marker, can be used to express an event which is/was almost unintentionally

happening. The situation may also be expressed through the auxiliary use of the verb -fwaya ‘want’.

b) Nacifwaaya vikupona
N-aci-fway-a u-ku-pon-a
SMisG-PST.N-TA-want-FV AUG-INF-fall-FV

‘I was about to fall.’

225 WIHEIKRDDT, Rra28o Tk,
[, T~TH<) OXDfBh@E], b LITZIUTHEYE T L2000 E 5 )]
a)  Nfuilé naashita umukadte kaili mailo abeni bakesa
N-fwil-e N-a-shit-a u-mu-kate
SMisg-have to-SBJv SMisg-TA-buy-FV  AUG-3-bread
kaili mailo a-ba-eni ba-ka-is-a
because the day before/after AUG-2-guest SMa-ITV-come-FV

‘I have to buy bread because a guest is coming tomorrow.’

The situation where one prepares something beforehand can be expressed by using the form SM-fwile, which is almost

equivalent to ‘S have/has to’. Forms lexically correspond to ‘teoku’ in Japanese has not been identified.

2226 (BMF) ~IT (LTS ED) 1Tolcb &, ZOREE ST,
a)  Nashitiilé icola ici ninshi naile ku maliketi
N-a-shit-i-ile i-ci-ola ici
SMisG-PST-buy-APPL-STAT ~ AUG-7-bag ~ DEM.CD7
ninshi N-a-i-ile ku-maliketi
when SMisG-PST-go_towards-STAT 17-9.market
‘I bought this bag when I went to the market.

The temporal adverbial clause, or the ‘when’ clause, is introduced by the adverbial ninshi. A similar expression without

specification of the subject can be achieved by an infinitive that is affixed by the locative class 16 prefix pa- as

illustrated in (2-27-a), where pakuya is literally translated as ‘while/when going’.
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227 (RAd) ~i (@Eenmim & py) 1T<RATSHNSG, ZOREE T,
a)  Nashitiilé icola ici pakuya ki maliketi

N-a-shit-i-ile i-ci-ola ici

SMisG-PST-buy-APPL-STAT ~ AUG-7-bag ~ DEM.CD7

pa-ku-i-a ku-maliketi

16-INF-go towards -FV  17-9.market

‘I bought this bag when I was going to the market.’

228  (FAIY) T TIOREE S0 %5 - TW-,
[ EFLD 3 DOFISCIIRERI O —BeoMxt T V ADOF A H T2 D H D]

a)  Naliishibé ati ashitiile icola ict ku maliketi

N-alii-shib-ile ati a-a-shit-ile i-ci-ola ici
SMisG-PST.R-know-STAT COMP SMi-TA-buy-STAT AUG-7-bag  DEM.CD7
ku-maliketi

17-9.market

‘I knew that he bought this bag at the market.’

The verb in the temporal clause in (2-26-a) naile is inflected by the same tense marker -ile used in the main clause. On
the other hand, the complement clause in (2-28-a) does not show a tense agreement with the main clause verb, which

is TA-marked by the prefix a/ii- and the inflectional suffix -ile.

Abbreviations
1,2, 3, ...: Noun class numbers
1sg, 2pl, ...: Person and Number
ANT: Anterior
AUG: AUGment (initial vowel prefixed to a noun class prefix)
¢J: Conjoint (a verbal form obligatorily followed by a post-verbal constituent)
coMp: Complementiser
DEM.CD: Demonstrative (Counter-Distal)
DEM.D: Demonstrative (Distal)
DEM.HP: Demonstrative (Hearer-Proximate)
DJ: Disjoint (a verbal form usually not followed by a post-verbal constituent)
EXT: Existential
FV: Final Vowel (default inflectional suffix of the finite verb)
HAB: Habitual
INC: Inchoative
INF: Infinitive
INTERJ: Interjective
ITV: Itive

PP.LOC: Locative preposition
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NEG: Negative marker

OMn: Object Marker (agreement property is shown by the subcript)
PASS: Passive

PERF: Perfect

PLADD: Plural addressees

POSS: Possessive pronoun

PROG: Progressive

PRS: Present

PST.R: Remote Past

PST.N: Near Past

SBJV: Subjunctive

SMa: Subject Marker (agreement property is shown by the subscript)
STAT: Stative

TA: Tense and/or Aspect marker with unidentifiable meaning
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